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Please read this manual first!
Dear Customer,

Thank you for selecting a Elektrabregenz product. We hope that you 
get the best results from your product which has been manufactured 
with high quality and state-of-the-art technology. Therefore, please 
read this entire user manual and all other accompanying documents 
carefully before using the product and keep it as a reference for future 
use. If you handover the product to someone else, give the user manual 
as well. Follow all warnings and information in the user manual.

Remember that this user manual may also apply to other models. 
Differences between models are explicitly described in the manual.

Meanings of the symbols
Following symbols are used in the various section of this user manual:

C Important information and useful hints about usage.

A Warnings for dangerous situations concerning the safety of life and prop-
erty.

B Warning for electric shock.

Warning for hot surfaces.
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1	 �Important safety and environmental instructions

Important Safety Instruc-
tions Read Carefully And 
Keep For Future Reference

1.1 Safety warnings
This section contains 
safety instructions that 
will help protect from risk 
of fire, electric shock, ex-
posure to leak microwave 
energy, personal injury or 
property damage. Failure 
to follow these instruc-
tions shall void any war-
ranty.

	• Elektrabregenz Micro-
wave Ovens comply with 
the applicable safety 
standards; therefore, in 
case of any damage on 
the appliance or power 
cable, it should be re-
paired or replaced by the 
dealer, service center or a 
specialist and authorized 
service alike to avoid any 
danger. Faulty or unqual-
ified repair work may be 
dangerous and cause 

risk to the user.
	• This appliance is in-
tended to be used in 
household and similar 
applications such as:

	– Staff kitchen areas 
in shops, offices and 
other working environ-
ments;

	– Farm houses
	– By clients in hotels, 
and other residential 
type environments;

	– Bed and Breakfast 
type environments.

	• It is not intended for in-
dustrial or laboratory 
use.

	• Do not attempt to start 
the oven when its door is 
open; otherwise you may 
be exposed to harm-
ful microwave energy. 
Safety locks should not 
be disabled or tampered 
with.

	• The microwave oven 
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is intended for heating 
food and beverages. Dry-
ing of food or clothing 
and heating of warming 
pads, slippers, sponges, 
damp cloth and similar 
may lead to risk of injury, 
ignition or fire.

	• Do not place any ob-
ject between the front 
side and the door of the 
oven. Do not allow dirt or 
cleaning agent remnants 
to build up on the closure 
surfaces.

	• Any service works involv-
ing removal of the cover 
that provides protection 
against exposure to mi-
crowave energy must be 
performed by authorized 
persons/service. Any 
other approach is dan-
gerous.

	• Your product is intended 
for cooking, heating and 
defrost food at home. 
It must not be used for 

commercial purposes.
	• Your oven is not de-
signed to dry any living 
being.

	• Do not use your appli-
ance to dry clothes or 
kitchen towels.

	• Do not use this appliance 
outdoors, bathrooms, 
humid environments or 
in places where the it 
can get wet.

	• No responsibility or war-
ranty claim shall be as-
sumed for damages 
arising from misuse or 
improper handling of the 
appliance.

	• Never attempt to dis-
mantle the appliance. 
No warranty claims are 
accepted for damage 
caused by improper han-
dling.

	• Only use the original 
parts or parts recom-
mended by the manu-
facturer.
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1	 �Important safety and environmental instructions

	• Do not leave this appli-
ance unattended while it 
is in use.

	• Always use the appli-
ance on a stable, flat, 
clean dry, and non-slip 
surface.

	• The appliance should 
not be operated with an 
external clock timer or 
separate remote control 
system.

	• Before using the appli-
ance for the first time, 
clean all parts. Please 
see the details given in 
the “Cleaning and Care” 
section.

	• Operate the appliance for 
its intended purpose only 
as described in this man-
ual. 

	• Appliance becomes very 
hot while it is in use. Pay 
attention not to touch 
the hot parts inside the 
oven.

	• Do not operate the oven 

empty.
	• Cooking utensil may get 
hot due to the heat trans-
ferred from the heated 
food to the utensil. You 
may need oven gloves to 
hold the utensil.

	• Utensils shall be checked 
to ensure that they are 
suitable for use in micro-
wave ovens.

	• Do not place the oven 
on stoves or other heat 
generating appliances. 
Otherwise, it may be 
damaged and the war-
ranty becomes void.

	• Steam may come out 
while opening the covers 
or the foil after cooking 
the food.

	• The appliance and its ac-
cessible surfaces may 
be very hot when the ap-
pliance is in use.

	• Door and outer glass 
may be very hot when 
the appliance is in use.
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	• Make sure that your 
mains power supply 
complies with the infor-
mation supplied on the 
rating plate of the appli-
ance.

	• The only way to discon-
nect the appliance from 
the power supply is to 
remove the power plug 
from the power outlet.

	• Use the appliance with a 
grounded outlet only.

	• Never use the appliance 
if the power cable or the 
appliance itself is dam-
aged.

	• Do not use this appliance 
with an extension cord.

	• Never touch the appli-
ance or its plug with 
damp or wet hands.

	• Place the appliance in a 
way so that the plug is 
always accessible.

	• Prevent damage to 
the power cable by not 

squeezing, bending, 
or rubbing it on sharp 
edges. Keep the power 
cable away from hot sur-
faces and naked flame.

	• Make sure that there 
is no danger that the 
power cable could be ac-
cidentally pulled or that 
someone could trip over 
it when the appliance is 
in use.

	• Unplug the appliance be-
fore each cleaning and 
when the appliance is 
not in use.

	• Do not pull the power 
cable of the appliance 
to disconnect it from its 
power supply and never 
wrap its power cable 
around the appliance.

	• Do not immerse the ap-
pliance, power cable, 
or power plug in water 
or any other liquids. Do 
not hold it under running 
water. 
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	• When heating food in 
plastic or paper contain-
ers,  keep an eye on the 
oven due to the possibil-
ity of ignition. 

	• Remove the wire strings 
and/or metal handles of 
paper or plastic bags be-
fore placing bags to the 
oven.

	• If smoke is observed, 
switch off or unplug the 
appliance if safe to do 
so and keep the door 
closed in order to stifle 
any flames.

	• Do not use microwave 
oven for storage. Do not 
leave paper items, cook-
ing material or food in-
side the oven when it is 
not being used.

	• The contents of feeding 
bottles and baby food 
jars should be stirred 
or shaken and the tem-
perature checked before 
consumption, in order to 

avoid burns.
	• This appliance is a 
Group 2 Class B ISM 
equipment. Group 2 con-
tains all ISM (Industrial, 
Scientific and Medical) 
equipment in which ra-
dio-frequency energy is 
intentionally generated 
and/or used in the form 
of electromagnetic ra-
diation for the treatment 
of material, and spark 
erosion equipment. 

	• Class B equipment is 
suitable for use in do-
mestic establishments 
and establishments di-
rectly connected to a 
low voltage power sup-
ply network.

	• Do not use cooking oil 
in the oven. Hot oil may 
damage the compo-
nents and materials of 
the oven, and it may even 
cause skin burns.

	• Pierce food with thick 
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crust such as potatoes, 
courgettes, apples and 
chestnuts.

	• Appliance must be 
placed so that the rear 
side is facing the wall.

	• Before moving the appli-
ance, please secure the 
turntable to prevent dam-
age. 

	• Eggs in their shell and 
whole hard-boiled eggs 
must not be heated in 
microwave ovens since 
they may explode, even 
after microwave heating 
has ended.

WARNING: If the door or 
door seals are damaged, 
the oven must not be op-
erated until it has been 
repaired by a competent 
person.
WARNING: It is hazardous 
for anyone other than 
a competent person to 
carry out any service or 
repair operation which 

involves the removal of a 
cover which gives protec-
tion against exposure to 
microwave energy.
WARNING: Liquids and 
other foods must not be 
heated in sealed contain-
ers since they are liable 
to explode.

	• The oven should be 
cleaned regularly and 
any food deposits re-
moved.

	• There should be min 30 
cm free space above the 
top surface of the oven.

	• Do not over-cook foods; 
otherwise, you may 
cause a fire.

	• Do not use chemicals 
and steam assisted 
cleaners to clean the ap-
pliance.

	• Extreme caution is ad-
vised when being used 
near children and per-
sons who are restricted 
in their physical, sensory 
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or mental abilities.
	• This appliance can be 
used by the children 
who are at the age of 8 
or over and by the people 
who have limited physi-
cal, sensory or mental 
capacity or who do not 
have knowledge and ex-
perience, as long as they 
are supervised with re-
gard to safe use of the 
product or they are in-
structed accordingly or 
understand the risks of 
using the product. Chil-
dren should not play with 
the appliance. Cleaning 
and user maintenance 
shall not be made by 
children unless they are 
older than 8 and super-
vised.

	• Danger of choking! Keep all 
the packaging materials 
away from children.

	• Due to excessive heat 
that arises in grill and 

1	 �Important safety and environmental instructions

combination modes, 
children should only be 
allowed to use these 
modes under supervi-
sion of an adult.

	• Keep the product and its 
power cable so that they 
are inaccessible by chil-
dren under 8 years old.

	• Do not cook food directly 
on the glass tray. Put the 
food in / on appropriate 
kitchen utensils before 
placing them in the oven.

	• Metallic containers for 
food and beverages are 
not allowed during mi-
crowave cooking. Oth-
erwise, sparking may 
occur.

	• Microwave oven must 
not be placed in a cup-
board that is not in 
compliance with the in-
stallation instructions.

	• Microwave oven is in-
tended for built-in use 
only.
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	• If built-in appliances 
being used equal or 
higher than 900 mm 
above the floor, care 
should be taken not to 
displace the turntable 
when removing contain-
ers from the appliance. 

	• If the built-in product is in 
a cupboard with a door, 
the product must be op-
erated with the cupboard 
door open.

	• Failure to maintain the 
oven in a clean condition 
could lead to deteriora-
tion of the surface that 
could adversely affect 
the life of the appliance 
and possibly result in a 
hazardous situation.

	• The appliance shall not 
be cleaned with a steam 
cleaner.

	• Microwave heating of 
beverages can result in 
delayed eruptive boiling, 
therefore care must be 

taken when handling the 
container.

	• WARNING: When the ap-
pliance is operated in 
the combination mode, 
children should only use 
the oven under adult su-
pervision due to the tem-
peratures generated.

	• Cleaning: Do not place 
the appliance in water 
or other liquids. Clean 
the housing only with a 
sponge/cloth moistened 
in warm, soapy water. 
Do not use harsh, abra-
sive cleaners. See for 
the Cleaning and care and 
Storage detailed cleaning 
instructions.

1.2 Compliance with the WEEE 
Directive and Disposing of the 
Waste Product: 
This product complies with EU WEEE 
Directive (2012/19/EU). This product 
bears a classification symbol for waste 
electrical and electronic equipment 
(WEEE).

This symbol indicates that this 
product shall not be disposed 
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with other household wastes at the end 
of its service life. Used device must be 
returned to offical collection point for re-
cycling of electrical and electronic devic-
es. To find these collection systems 
please contact to your local authorities 
or retailer where the product was pu-
chased. Each household performs im-
portant role in recovering and recycling 
of old appliance. Appropriate disposal of 
used appliance helps prevent potential 
negative consequences for the environ-
ment and human health.

1.3 Compliance with RoHS 
Directive
The product you have purchased com-
plies with EU RoHS Directive (2011/65/
EU). It does not contain harmful and 
prohibited materials specified in the 
Directive.

1.4 Package information
Packaging materials of the 
product are manufactured from 
recyclable materials in accord-
ance with our National 

Environment Regulations. Do not dis-
pose of the packaging materials togeth-
er with the domestic or other wastes. 
Take them to the packaging material col-
lection points designated by the local au-
thorities.

1	 �Important safety and environmental instructions
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Markings on the product or the values stated in other documents supplied with the product are values 
obtained under laboratory conditions as per relevant standards. These values may vary according to the 
usage of the appliance and ambient conditions. Power values are tested at 230V.

2	 Your microwave oven

2.1 Overview

Controls and parts 
1.	 Control panel
2.	 Turntable ring assembly
3.	 Turntable shaft
4.	 Glass tray
5.	 Oven cover
6.	 Grill Rack( Only be used in grill func-

tion and be placed on the glass tray 
)

2.2 Technical data
Rated voltage 230 V~50 Hz
Rated input (Microwave) 1450 W
Rated output (Microwave) 900 W
Grill power 1000 W
Microwave frequency 2450 MHz
Oven capacity 25 Liter
Net weight 15.1 kg

Technical and design modification rights 
are reserved.

1

3 2

5

4

6
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2.3 Turntable installation
	• Never place the glass tray upside 
down. The glass tray should never be 
restricted.

	• Both glass tray and turntable support 
must always be used during cooking.

	• All food and containers of food must 
always place on the glass tray for cook-
ing.

	• If glass tray or turntable support crack 
or break, contact your nearest author-
ized service center.

2	 Your microwave oven

3	 Installation and connection

3.1 Installation and connection
	• Remove all packing material and ac-
cessories. Examine the oven for any 
damage such as dents or broken door. 
Do not install if oven is damaged.

	• Remove any protective film found on 
the microwave oven cabinet surface.

	• Do not remove the light brown Mica 
cover that is attached to the oven cav-
ity to protect the magnetron.

	• This appliance has been designed for 
domestic use only.

	• This oven is intended for built-in use 
only. It is not intended for counter-top 
use or for use inside a cabinet.

	• Please observe the special installation 
instructions.

	• The appliance can be installed in a 60 
cm wide wall-mounted cabinet (at least 
55 cm deep and 85 cm off the floor).

	• The appliance is fitted with a plug and 
must only be connected to a properly 
installed grounded socket.

	• The mains voltage must correspond 
to the voltage specified on the rating 
plate.

	• If the plug is no longer accessible after 
installation, an all-pole isolating switch 
must be present on the installation side 
with a contact gap of at least 3 mm.

	• Adapters, multi-way sockets and ex-
tension cords must not be used. Over-
loading can result with a risk of fire.

The accessible surface may 
be hot during operation.

C Do not trap or bend the power 
cable.

Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

Hub (underside)

Glass tray

Turntable shaft

Turntable ring assembly
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3.2 Built-in installation

3	 Installation and connection
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3	 Installation and connection
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4.2 Clock setting
When the microwave oven is 
electrified,the oven will display “0:00”, 
buzzer will ring once. The oven will enter 
to waiting state.
1.	Press “Timer/Uhr” twice, the hour fig-

ures will flash;
2.	Press “+” or “-” to adjust the hour 

figures,the input time should be within 
0--23.

3.	Press “Timer/Uhr” to confirm, the min-
ute figures will flash.

4.	Turn “+” or “-” to adjust the minute fig-
ures, the input time should be within 
0--59.

5.	Press “Timer/Uhr” to finish clock set-
ting. “:” will flash. The current time will 
display.

C
If the clock is not set, it would 
not function when powered.

4.3 Microwave cooking
1.	Press the “Mikrowelle” key once, and 

“P100” will display.
2.	Press “Mikrowelle” repeatedly or press 

“+” or “-” to select the microwave pow-
er. “P100”, “P80”, “P50”, “P30”, “P10” will 
display in order.

3.	Press “Start/Bestätigen” to confirm 
setting.

4.	Press “+” or “-” to adjust the cooking 
time. (The maximum cooking time is 
95 minutes)

5.	Press “Start/Bestätigen” to start cook-
ing.

C
If the clock is not set, it will 
not work when powered.

4	 Operation

4.1 Control panel
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The steps for setting the time with the 
“+” or “-” keys are as follows:

Setting the duration Increment amount
0-1 minute 5 seconds
1-5 minutes 10 seconds
5-10 minutes 30 seconds
10-30 minutes 1 minute
30-95 minutes 5 minutes

Microwave power chart
Display Microwave Power
P100 High
P80 Med.High
P50 Med.
P30 Me d.Low
P10 Low

4.4 Grill or Combi. cooking
1.	Press “Grill+Mikrowelle” once, the 

screen will display “G”, and press 
“Grill+Mikrowelle” repeatedly or press 
“+” or “-” to choose the power you want, 
and “G”, ”C-1” or “C-2” will display. 

2.	Press “Start/Bestätigen” to confirm the 
power.

3.	Press the “+” or “-” keys to set the cook-
ing time between 0:05 and 95:00.

4.	Press “Start/Bestätigen” again to start 
cooking.

C
Example: If you want to use 
55% microwave power and 
45% grill power(C-1) to cook 
for 10 minutes, you can oper-
ate the oven as the following 
steps.

1.	Press “Grill+Mikrowelle” once, the 
screen displays “G”.

2.	Continue to press “Grill+Mikrowelle” 
until the screen displays “C-1”.

3.	Press “Start/Bestätigen” to confirm.
4.	Press “+” or “-” to adjust the cooking 

time until the oven displays “10:00”.
5.	Press “Start/Bestätigen” to start cook-

ing.
Combination power instructions:

Program Display Microwave 
power

Grill
power

Grill G %0 %100
Combi.1 C-1 %55 %45
Combi.2 C-2 %36 %64

C

If half the grill time passes, 
the oven sounds twice, and 
this is normal. In order to 
have a better effect of grill-
ing food, you should turn the 
food over, close the door, and 
then press “Start/Bestätigen” 
to continue cooking. If no op-
eration, the oven will continue 
working.

4.5 Defrost by weight
1.	Press “Gewichts-Auftauen” once, the 

screen will display “dEF1”.
2.	Press “+” or “-” to select the food weight. 

The range of weight is 100-2000g.
3.	Press “Start/Bestätigen” key to start 

defrosting.

4	 Operation
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C

If half the defrost time pass-
es, the oven sounds twice, 
and this is normal. In order 
to have a better effect of de-
frosting, you should turn the 
food over, close the door, and 
then press “Start/Bestätigen” 
to continue cooking. If no op-
eration, the oven will continue 
working.

4.6 Defrost by time
1.	Press “Time Defrost” once, the screen 

will display “dEF2”.
2.	Press “+” or “-” to select the cooking 

time.The maximum time is 95 min-
utes.

3.	Press “Start/Bestätigen” key to start 
defrosting.

C

If half the defrost time pass-
es, the oven sounds twice, 
and this is normal. In order 
to have a better effect of de-
frosting, you should turn the 
food over, close the door, and 
then press “Start/Bestätigen” 
to continue cooking. If no op-
eration, the oven will continue 
working.

4.7 Multi-Stage cooking
2 stages can be maximumly set. If one 
stages is defrosting, it should be put in 
the first stage automatically. The buzzer 
will ring once after each stage and the 
next stage will begin.

C
Auto menu and speedy cook-
ing cannot be set as one of 
the multi-stage.

C
Example: If you want to de-
frost the food for 5 minutes, 
then to cook with 80% micro-
wave power for 7 minutes. 
The steps are as following.

1.	Press “Zeit-Auftauen” once, the screen 
will display “dEF2”.

2.	Press “+” or “-” to adjust the defrost 
time of 5 minutes.

3.	Press “Mikrowelle” once, the screen 
will display “P100”.

4.	Press “Mikrowelle” repeatedly to 
choose microwave power till “P80” dis-
plays

5.	Press “Start/Bestätigen” to confirm.
6.	Press “+” or “-” to adjust the cooking 

time of 7 minutes.
7.	Press “Start/Bestätigen” to start cook-

ing.

4.8 Kitchen timer (counter)
Your oven is equipped with an automatic 
counter which is not linked with the oven 
functions and can be used separately at 
the kitchen ( it can be set to max. 95 min-
utes.)
1.	Press “Timer/Clock” once, the screen 

will display “00:00“.
2.	Press “+” or “-” to enter the correct tim-

er. (The maximum cooking time is 95 
minutes)

3.	Press “Start/Bestätigen” to confirm 
setting.

4.	When the countdown from the entered 
time reaches to 00:00, the buzzer will 
ring for 5 times. If the time is set (24-
hour system), current time will be dis-
played in LED screen.

4	 Operation
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C
Kitchen timer functions dif-
ferent than 24-hours system. 
Kitchen timer is just a timer.

4.9 Auto menu
1.	In waiting state, press “+“ repeatedly to 

choose the menu.
2.	Press “Start/Bestätigen” to confirm the 

menu you choose.
3.	Press “+” or “-” to choose the food 

weight.
4.	Press “Start/Bestätigen” to start cook-

ing.
The menu chart

Disp-
lay

Menu Weight Power

A 1 Pizza
200 g

C-2
400 g

A 2 Meat
250 g

100%(Mic.)350 g
450 g

A 3 Vege-
table

200 g
100%(Mic.)300 g

400 g

A 4 Pasta

50 g (with 
450g cold 
water)

80%(Mic.)
100 g (with 
800g cold 
water)

A 5 Potato
200 g

100%(Mic.)400 g
600 g

A 6 Fish
250 g

80%(Mic.)350 g
450 g

4	 Operation

A 7 Beve-
rage

1cup (about 
120ml)

100%(Mic.)2cups (abo-
ut 240ml)
3cups (abo-
ut 360ml)

A 8 Pop-
corn

50 g
100%(Mic.)

100 g

4.10 Speedy cooking
1.	In waiting state, press “Start/

Bestätigen” key to cook with 100% 
power level for 30 seconds. Each press 
on the same key can increase 30 sec-
onds. The maximum cooking time is 
95 minutes.

2.	During the microwave, grill, combina-
tion cooking and the defrost by time 
process, press “Start/Bestätigen” to 
increase the cooking time.

3.	Under the states of auto menu and 
defrost by weight, cooking time can-
not be increased by pressing “Start/
Bestätigen”.

4.	In waiting state, press “-” to choose 
the cooking time. After adjusting the 
cooking time, press “Start/Bestätigen” 
to start microwave cooking with 100% 
power lever.

4.11 Inquiring function
1.	In cooking states of microwave or grill 

and combination. Press “Mikrowelle” 
or “Grill+Mikrowelle”, the current power 
will be displayed for 3 seconds.

2.	If the clock has been set , during cook-
ing state, press “Timer/Uhr” to check 
the current time. It will be displayed for 
3 seconds.
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4	 Operation

5	 Cleaning and care

5.1 Cleaning and care

A
WARNING: Never use gaso-
line, solvent, abrasive clean-
ing agents, metal objects or 
hard brushes to clean the ap-
pliance.

B
WARNING: Never immerse the 
appliance or its power cable 
in water or in any other liquid.

1.	Turn off the oven and remove the pow-
er plug from the wall socket before 
cleaning.

2.	Wait for the appliance to completely 
cool down.

4.12 Child lock
1.	Lock: In waiting state, press “Stopp/

Löschen” for 3 seconds to enter the 
children-lock state and the current 
time will display if the time has been 
set, otherwise, the screen will display 
“ ”.

2.	Lock quitting: In locked state, press 
“Stopp/Löschen” for 3 seconds, the 
lock is released.

4.13 Specification
1.	If the door is opened in the process of 

cooking, close the door and then press 
“Start/Bestätigen” to continue cooking.

2.	Once the cooking programme has 
been set, “Start/Bestätigen” is not 
pressed in 1 minutes. The current time 
will be displayed. The setting will be 
cancelled.

3.	The buzzer sounds once by efficient 
press, inefficient press will be no re-
sponce.

4.14 Open the oven door
Press “Öffnen” button, the oven door will 
open.

3.	Keep the inside of the oven clean. When 
food splatters or spilled liquids adhere 
to oven walls, wipe with a damp cloth. 
Mild detergent may be used if the oven 
gets very dirty. Avoid the use of spray 
and other harsh cleaners as they may 
stain, streak or dull the door surface.

4.	The outside surfaces should be 
cleaned with a damp cloth. To prevent 
damage to the operating parts inside 
thea oven, water should not be allowed 
to seep into the ventilation openings.

5.	Wipe the both sides of the door and 
window, the door seals and adjacent 
parts frequently with a damp cloth to 
remove any spills or spatters. Do not 
use abrasive cleaner.

6.	A steam cleaner is not be used.
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5	 Cleaning and care
7.	Do not allow the control panel to be-

come wet. Clean with a soft, damp 
cloth. When cleaning the control panel, 
leave oven door open to prevent oven 
from accidentally turning on.

8.	If steam accumulates inside or around 
the outside of the oven door, wipe with 
a soft cloth. This may occur when the 
microwave oven is operated under 
high humidity condition. And it is nor-
mal.

9.	It is occasionally necessary to remove 
the glass tray for cleaning. Wash the 
tray in warm sudsy water or in a dish-
washer.

10.	The roller ring and oven floor should 
be cleaned regularly to avoid exces-
sive noise. Simply wipe the bottom 
surface of the oven with mild deter-
gent. The roller ring may be washed 
in mild sudsy water or dishwasher. 
When removing the roller ring from 
cavity floor for cleaning, be sure to 
replace in the proper position.

11.	Remove odors from your oven by 
combining a cup of water with the 
juice and skin of one lemon in a deep 
microwaveable bowl, microwave for 
5 minutes. Wipe thoroughly and dry 
with a soft cloth.

12.	When it becomes necessary to re-
place the oven light, please consult a 
dealer to have it replaced.

13.	Please do not dispose this appli-
ance into the domestic rubbish bin; it 
should be disposed to the particular 
disposal center provided by the mu-
nicipalities.

14.	When the microwave oven with grill 
function is first used, it may produce 
slight smoke and smell. This is a nor-
mal phenomenon because the oven 
is made of a steel plate coated with 
lubricating oil, and the new oven will 
produce fumes and odor generated 
by burning the lubricating oil. This 
phenomenon will disappear after a 
period of using.

5.2 Storage
	• If you do not intend to use the appli-
ance for a long time, please store it 
carefully.

	• Please make sure that the appliance 
is unplugged, cooled down and totally 
dry.

	• Store the appliance in a cool and dry 
place.

	• Keep the appliance out of the reach of 
children.

5.3 Handling and transportation
	• During handling and transportation, 
carry the appliance in its original pack-
aging. The packaging of the appliance 
protects it against physical damages.

	• Do not place heavy loads on the appli-
ance or the packaging. The appliance 
may be damaged.

	• Dropping the appliance will render it 
non-operational or cause permanent 
damage.
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Problem Possible Reason Solution
Oven cannot be started. 1) �Power cable is not plugged 

in properly.
Unplug. Then plug again after 10 
seconds.

2) �Fuse is blown or circuit 
breaker is activated.

Replace fuse or reset circuit 
breaker (repaired by profession-
al personnel of our company).

3) Trouble with outlet. Test the outlet with other electri-
cal appliances.

Oven does not heat. 4) �Door is not closed properly. Close the door properly.
If none of the above rectifies the situation, then contact a qualified technician. Do not try to 
adjust or repair the oven yourself.

6	 Troubleshooting



Bitte lesen Sie zunächst diese Anleitung!
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,
Vielen Dank, dass Sie sich für dieses Gerät der Marke Elektrabregenz 
entschieden haben. Wir sind überzeugt, dass Sie mit diesem Gerät, das 
mit den höchsten Qualitätsanforderungen und modernster Technologie 
hergestellt wurde, beste Ergebnisse erzielen werden. Bitte lesen Sie 
die gesamte Bedienungsanleitung und alle anderen Begleitdokumente 
aufmerksam, bevor Sie das Gerät verwenden; bewahren Sie sie zum 
künftigen Nachschlagen sicher auf. Wenn Sie das Gerät an jemanden 
weitergeben, händigen Sie ihm bitte auch diese Anleitung aus. Befolgen 
Sie die Anweisungen, indem Sie alle Informationen und Warnhinweise 
in der Bedienungsanleitung beachten.
Bitte denken Sie daran, dass diese Bedienungsanleitung eventuell 
für mehrere Modelle geschrieben wurde. Unterschiede zwischen den 
Modellen werden in der Anleitung klar und deutlich beschrieben.

Bedeutung der Symbole
Folgende Symbole werden in den verschiedenen Abschnitten dieser 
Anleitung verwendet:

C
Wichtige Informationen und 
nützliche Tipps in Bezug auf die 
Verwendung.

A
Warnhinweise zu gefährlichen 
Situationen im Hinblick auf die 
Sicherheit von Leib, Leben und 
Eigentum.

Warnung vor heißen Flächen.
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Wichtige Sicherheitshin-
weise sorgfältig lesen und 
zum späteren Nachschla-
gen aufbewahren.

1.1 Sicherheitshinweise
Dieser Abschnitt ent-
hält Sicherheitshinweise 
zum Schutz vor 
Feuer, Stromschlag, 
Exposition gegenüber 
Leckmikrowellenenergie, 
Verletzungen oder 
Sachschäden. Die 
Nichtbeachtung dieser 
Sicherheitsvorschriften 
hat den Verlust der 
Garantie zur Folge.
	• Elektrabregenz-Mikro-
wellenöfen entsprechen 
den geltenden Sicher-
heitsnormen; daher 
sollte im Falle einer Be-
schädigung des Gerä-
tes oder des Netzkabels 
dieses vom Händler, Ser-
vicezentrum oder einem 
Fachmann und autori-
sierten Kundendienst 

gleichermaßen repariert 
oder ersetzt werden, 
um jede Gefahr zu ver-
meiden. Fehlerhafte 
oder unqualifizierte Re-
paraturarbeiten können 
gefährlich sein und ein 
Risiko für den Benutzer 
darstellen.

	• Dieses Gerät ist aus-
schließlich zur Verwen-
dung in einem Haushalt 
und vergleichbaren Ein-
richtungen gedacht, da-
runter:
–	Teeküchen für Mitar-

beiter in Läden, Büros 
und vergleichbaren 
Einrichtungen;

–	 In landwirtschaftlicher 
Familienbetrieben

–	Für Gäste in Hotels, 
und vergleichbaren 
Unterkünften;

–	Kleineren Pensionen 
oder vergleichbaren 
Einrichtungen.

	• Es ist nicht für den ge-
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werblichen Einsatz oder 
für Laborzwecke ge-
dacht.

	• Versuchen Sie nicht, den 
Ofen bei geöffneter Tür zu 
starten. Andernfalls kön-
nen Sie schädlicher Mikro-
wellenenergie ausgesetzt 
sein. Sicherheitsschlösser 
dürfen nicht deaktiviert 
oder manipuliert werden.

	• Der Mikrowellenofen ist 
für die Erwärmung von 
Lebensmitteln und Ge-
tränken vorgesehen. Das 
Trocknen von Lebens-
mitteln oder Kleidung 
und die Erwärmung von 
Wärmekissen, Haus-
schuhen, Schwämmen, 
feuchten Tüchern und 
Ähnlichem kann zu Ver-
letzungs-, Entzündungs- 
oder Brandgefahr führen.

	• Stellen Sie keine Gegen-
stände zwischen die 
Vorderseite und die 
Ofentür. Lassen Sie 

keine Schmutz- oder Rei-
nigungsmittelreste auf 
den Verschlussflächen 
ansammeln.

	• Alle Servicearbeiten, bei 
denen die Abdeckung 
entfernt wird, die einen 
Schutz gegen Mikrowel-
lenenergie bietet, müs-
sen von autorisierten 
Personen/Serviceleis-
tungen durchgeführt 
werden. Jeder andere 
Ansatz ist gefährlich.

	• Ihr Produkt ist zum Ko-
chen, Erhitzen und Auf-
tauen von Lebensmitteln 
zu Hause vorgesehen. Es 
darf nicht für kommer-
zielle Zwecke verwendet 
werden.

	• Ihr Ofen ist nicht zum 
Trocknen von Lebewe-
sen ausgelegt.

	• Verwenden Sie Ihr Gerät 
nicht zum Trocknen von 
Kleidung oder Küchentü-
chern.

1	 �Wichtige Hinweise zu Sicherheit und Umwelt



Mikrowellenofen / Bedienungsanleitung 27 / DE

	• Verwenden Sie dieses 
Gerät nicht im Freien, in 
Badezimmern, in feuch-
ten Umgebungen oder an 
Orten, an denen es nass 
werden kann.

	• Es wird keine Verant-
wortung oder Gewähr-
leistungsanspruch für 
Schäden übernommen, 
die durch Missbrauch 
oder unsachgemäße 
Handhabung des Geräts 
entstehen.

	• Versuchen Sie niemals, 
das Gerät zu zerlegen. 
Für Schäden, die durch 
unsachgemäße Handha-
bung verursacht wurden, 
werden keine Gewähr-
leistungsansprüche an-
erkannt.

	• Verwenden Sie nur Origi-
nalteile oder Teile emp-
fohlen von der Hersteller.

	• Lassen Sie das Gerät 
während der Verwen-
dung nicht unbeaufsich-

tigt.
	• Verwenden Sie das Gerät 
immer auf einer stabilen, 
flachen, sauberen, tro-
ckenen und rutschfesten 
Oberfläche.

	• Das Gerät darf nicht 
mit einer externen Zeit-
schaltuhr oder einer se-
paraten Fernbedienung 
betrieben werden.

	• Reinigen Sie alle Teile, 
bevor Sie das Gerät zum 
ersten Mal verwenden. 
Bitte beachten Sie die 
Details im Abschnitt „Rei-
nigung und Wartung“.

	• Betreiben Sie das Gerät 
nur für den vorgesehe-
nen Zweck, wie in diesem 
Handbuch beschrieben. 

	• Das Gerät wird wäh-
rend des Betriebs sehr 
heiß. Achten Sie darauf, 
die heißen Teile im Ofen 
nicht zu berühren.

	• Die Mikrowelle darf kei-
nesfalls leer betrieben 
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werden.
	• Das Kochutensilien kann 
aufgrund der Wärme-
übertragung vom er-
hitzten Lebensmittel 
auf das Utensilien heiß 
werden. Möglicherweise 
benötigen Sie Ofenhand-
schuhe, um das Geschirr 
zu halten.

	• Die Utensilien müssen 
zuvor auf ihre Eignung 
zur Benutzung in Mikro-
wellen überprüft werden.

	• Stellen Sie den Ofen 
nicht auf Öfen oder an-
dere wärmeerzeugende 
Geräte. Andernfalls kann 
es beschädigt werden 
und die Garantie erlischt.

	• Beim Öffnen der Deckel 
oder der Folie kann nach 
dem Kochen des Essens 
Dampf austreten.

	• Das Gerät und seine zu-
gänglichen Oberflächen 
können sehr heiß sein, 
wenn das Gerät verwen-

det wird.
	• Tür und Außenglas kön-
nen sehr heiß sein, wenn 
das Gerät verwendet 
wird.

	• Stellen Sie sicher, dass 
Ihre Netzspannung mit 
den Angaben auf dem 
Typenschild des Geräts 
übereinstimmt.

	• Die einzige Möglichkeit, 
das Gerät von der Strom-
versorgung zu trennen, 
besteht darin, den Netz-
stecker aus der Steck-
dose zu ziehen.

	• Verwenden Sie das Gerät 
nur mit einer geerdeten 
Steckdose.

	• Verwenden Sie das Gerät 
nicht, wenn das Netzka-
bel oder das Gerät be-
schädigt ist.

	• Verwenden Sie dieses 
Gerät nicht mit einem 
Verlängerungskabel.

	• Berühren Sie das Gerät 
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oder seinen Stecker nie-
mals mit nassen Hän-
den!

	• Das Gerät muss derart 
aufgestellt werden, dass 
der Stecker zugänglich 
ist.

	• Verhindern Sie Schäden 
an der Stromversorgung 
Kabel durch nicht quet-
schen, biegen, oder an 
scharfen Kanten reiben. 
Halten Sie das Netzka-
bel von erhitzten Ober-
flächen und offenen 
Flammen fern.

	• Stellen Sie sicher, dass 
keine Gefahr besteht, 
dass das Netzkabel ver-
sehentlich gezogen wird 
oder dass jemand dar-
über stolpert, wenn das 
Gerät verwendet wird.

	• Ziehen Sie den Netzste-
cker vor jeder Reinigung 
und wenn das Gerät 
nicht in Gebrauch ist.

	• Ziehen Sie nicht am 

Netzkabel des Geräts, 
um es von der Stromver-
sorgung zu trennen, und 
wickeln Sie das Netz-
kabel niemals um das 
Gerät.

	• Tauchen Sie das Gerät, 
das Netzkabel und den 
Netzstecker nicht in 
Wasser oder andere 
Flüssigkeiten ein. Halten 
Sie es nicht unter fließen-
des Wasser. 

	• Beim Erwärmen von 
Speisen in Kunststoff-
oder Papierbehälter , 
immer ein Auge auf den 
Ofen haben um die  Mög-
lichkeit einer Zündung zu 
vermeiden. 

	• Entfernen Sie die Draht-
schnüre und/oder Me-
tallgriffe von Papier- oder 
Plastiktüten, bevor Sie 
die Tüten in den Ofen 
stellen.

	• Wenn Rauch beobach-
tet wird, schalten Sie 
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das Gerät aus oder zie-
hen Sie den Netzstecker, 
wenn dies sicher ist, und 
halten Sie die Tür ge-
schlossen, um Flammen 
zu ersticken.

	• Verwenden Sie Mikro-
wellen nicht zur Auf-
bewahrung. Lassen 
Sie keine Papiergegen-
stände, Kochmaterialien 
oder Lebensmittel im 
Ofen, wenn dieser nicht 
verwendet wird.

	• Der Inhalt von Babyfla-
schen und Babynahrung 
sollte gerührt und ge-
schüttelt und die Tem-
peratur sollte vor dem 
Verzehr geprüft werden, 
um Verbrennungen zu 
vermeiden.

	• Bei diesem Gerät handelt 
es sich um ein ISM-Ge-
rät der Klasse B, Gruppe 
2. Gruppe 2 beinhaltet 
alle ISM-Geräte (Hoch-
frequenz-Geräte in In-

dustrie, Wissenschaft, 
Medizin) und Ausrüs-
tungen, in denen Hoch-
frequenzenergie in Form 
von elektromagnetischer 
Strahlung für die Behand-
lung von Material gezielt 
erzeugt und/oder genutzt 
wird sowie Funkenero-
diermaschinen. 

	• Ausrüstungen der 
Klasse B sind für den 
Einsatz im häuslichen 
Umfeld und Einrichtung, 
die zur Stromversorgung 
direkt an das Nieder-
spannungsnetz ange-
schlossen sind.

	• Verwenden Sie kein Spei-
seöl im Ofen. Heißes Öl 
kann die Komponen-
ten und Materialien des 
Ofens beschädigen und 
sogar Hautverbrennun-
gen verursachen.

	• Pierce Essen mit dicker 
Kruste wie Kartoffeln, 
Zucchini, Äpfel und Kas-
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tanien.
	• Das Gerät muss so auf-
gestellt werden, dass die 
Rückseite zur Wand zeigt.

	• Sichern Sie vor dem Be-
wegen des Geräts den 
Drehteller, um Beschädi-
gungen zu vermeiden. 

	• Rohe Eier sowie ganze 
hartgekochte Eier soll-
ten nicht im Mikrowel-
lengerät erhitzt werden, 
da sie selbst nach Ende 
des Garvorgangs in der 
Mikrowelle noch platzen 
könnten.

WARNUNG: Wenn die Tür 
oder die Türdichtungen 
beschädigt sind, darf 
der Ofen nicht betrieben 
werden, bis es von einer 
kompetenten Person re-
pariert ist.
WARNUNG: Für unkom-
petente Personen be-
steht die Gefahr einen 
Service auszuführen oder 
Reparaturen durchzufüh-

ren, die die Entfernung 
der Abdeckung erfordern, 
welche den Schutz gegen 
die Strahlenbelastung der 
Mikrowellenenergie dar-
stellen.
WARNUNG: Flüssigkeiten 
und andere Lebensmittel 
dürfen nicht in verschlos-
senen Behältern aufge-
wärmt werden, das diese 
explodieren können.
	• Das Mikrowellengerät 
sollte regelmäßig gerei-
nigt und Lebensmittel-
reste entfernt werden.

	• Über der Oberseite des 
Ofens sollte mindestens 
30 cm Freiraum vorhan-
den sein.

	• Überkochen Sie keine Le-
bensmittel, da Sie sonst 
einen Brand verursachen 
können.

	• Verwenden Sie zum Rei-
nigen des Geräts keine 
Chemikalien und dampf-
unterstützten Reini-
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gungsmittel.
	• Bei der Verwendung in 
der Nähe von Kindern 
und Personen, deren 
körperliche, sensorische 
oder geistige Fähigkei-
ten eingeschränkt sind, 
ist äußerste Vorsicht ge-
boten.

	• Dieses Gerät kann von 
Kindern ab 8 Jahren und 
von Personen mit einge-
schränkter körperlicher, 
sensorischer oder geis-
tiger Leistungsfähigkeit 
oder ohne Kenntnisse und 
Erfahrung verwendet wer-
den, sofern sie hinsichtlich 
der sicheren Verwendung 
beaufsichtigt werden des 
Produkts oder sie werden 
entsprechend instruiert 
oder verstehen die Risi-
ken der Verwendung des 
Produkts. Kinder dürfen 
nicht mit dem Gerät spie-
len. Die Reinigung und Be-
nutzerwartung  darf nicht 

von Kindern durchgeführt 
werden, es sei denn, sie 
sind älter als 8 Jahre und 
werden beaufsichtigt.

	• Die Gefahr des Erstickens! 
Halten Sie das Verpa-
ckungsmaterial von Kin-
dern fern!

	• Aufgrund der über-
mäßigen Hitze, die im 
Grill- und Kombinations-
modus auftritt, sollten 
Kinder diese Modi nur 
unter Aufsicht eines Er-
wachsenen verwenden 
dürfen.

	• Bewahren Sie das Pro-
dukt und das Netzkabel 
so auf, dass Kinder unter 
8 Jahren nicht darauf zu-
greifen können.

	• Kochen Sie das Essen 
nicht direkt auf der Glas-
schale. Legen Sie die 
Lebensmittel in/auf ge-
eignete Küchenutensi-
lien, bevor Sie sie in den 
Ofen stellen.
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	• Metallische Behälter für 
Lebensmittel und Ge-
tränke sind während des 
Mikrowellenkochens 
nicht erlaubt. Andern-
falls kann es zu Funken-
bildung kommen.

	• Der Mikrowellenofen darf 
nicht in einem Schrank 
aufgestellt werden, der 
nicht den Installations-
anweisungen entspricht.

	• Der Mikrowellenofen ist 
nur für den eingebauten 
Gebrauch vorgesehen.

	• Wenn eingebaute Geräte 
mindestens 900 mm 
über dem Boden ver-
wendet werden, sollte 
darauf geachtet werden, 
dass der Drehteller beim 
Entfernen von Behältern 
aus dem Gerät nicht ver-
schoben wird. 

	• Befindet sich das einge-
baute Produkt in einem 
Schrank mit einer Tür, 
muss das Produkt bei ge-
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öffneter Schranktür be-
trieben werden.

	• Wird der Backofen nicht 
sauber gehalten, kann 
dies zu einer Verschlech-
terung der Oberfläche 
führen, die sich negativ 
auf die Lebensdauer des 
Geräts auswirken und 
möglicherweise zu einer 
gefährlichen Situation 
führen kann.

	• Das Gerät darf nicht mit 
einem Dampfreiniger ge-
reinigt werden.

	• Das Erhitzen von Geträn-
ken in der Mikrowelle 
kann zu einem verzö-
gerten Eruptionskochen 
führen, daher ist bei der 
Handhabung des Behäl-
ters Vorsicht geboten

	• WARNUNG: Wenn das 
Gerät im Kombinations-
modus betrieben wird, 
sollten Kinder den Ofen 
aufgrund der erzeugten 
Temperaturen nur unter 
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Aufsicht von Erwachse-
nen benutzen.

	• Reinigung: Legen Sie 
das Gerät nicht in Was-
ser oder andere Flüs-
sigkeiten. Reinigen Sie 
das Gehäuse nur mit 
einem in warmer Sei-
fenlauge angefeuchte-
ten Schwamm/Tuch. 
Verwenden Sie keine 
scharfen, scheuernden 
Reinigungsmittel. Siehe 
die ausführlichen Rei-
nigungsanweisungen 
unter Reinigung und Pflege 
und Lagerung.

1.2 Ihre Pflichten als Endnutzer
Dieses Produkt erfüllt die 
Vorgaben der EU-WEEE-
Direktive (2012/19/ EU). Das 
Produkt wurde mit einem 
Klassifizierungssymbol für 

elektrische und elektronische Altgeräte 
(WEEE) gekennzeichnet.
Dieses Elektro- bzw. Elektronikgerät ist 
mit einer durchgestrichenen Abfalltonne 
auf Rädern gekennzeichnet. Das Gerät 
darf deshalb nur getrennt vom un-
sortierten Siedlungsabfall gesammelt 
und zurückgenommen werden. Es darf 
somit nicht in den Hausmüll gegeben 

werden. Das Gerät kann z.B. bei einer 
kommunalen Sammelstelle oder ggf. bei 
einem Vertreiber (siehe unten zu deren 
Rücknahmepflichten in Deutschland) ab-
gegeben werden.
Das gilt auch für alle Bauteile, 
Unterbaugruppen und 
Verbrauchsmaterialien des zu entsor-
genden Altgeräts.
Bevor das Altgerät entsorgt werden 
darf, müssen alle Altbatterien und 
Altakkumulatoren vom Altgerät ge-
trennt werden, die nicht vom Altgerät 
umschlossen sind. Das gleiche gilt für 
Lampen, die zerstörungsfrei aus dem 
Altgerät entnommen werden können. 
Der Endnutzer ist zudem selbst da-
für verantwortlich, personenbezogene 
Daten auf dem Altgerät zu löschen.
Die ordnungsgemäße Entsorgung ge-
brauchter Geräte trägt dazu bei, mögli-
che negative Folgen für die Umwelt und 
die menschliche Gesundheit zu vermei-
den.

1.3 Hinweise zum Recycling
Helfen Sie mit, alle Materialien 
zu recyceln, die mit diesem 
Symbol gekennzeichnet sind. 
Entsorgen Sie solche 

Materialien, insbesondere Verpackungen, 
nicht im Hausmüll, sondern über die be-
reitgestellten Recyclingbehälter oder die 
entsprechenden örtlichen 
Sammelsysteme.
Recyceln Sie zum Umwelt - und 
Gesundheitsschutz elektrische und elek-
tronische Geräte.
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1.4 Rücknahmepflichten der 
Vertreiber
Wer auf mindestens 400 m² 
Verkaufsfläche Elektro- und 
Elektronikgeräte vertreibt oder diese 
gewerblich an Endnutzer abgibt, ist 
verpflichtet, bei Abgabe eines neuen 
Gerätes, ein Altgerät des Endnutzers 
der gleichen Geräteart, das im 
Wesentlichen die gleichen Funktionen 
wie das neue Gerät erfüllt, am Ort der 
Abgabe oder in unmittelbarer Nähe, un-
entgeltlich zurückzunehmen. Das gilt 
auch für Vertreiber von Lebensmitteln 
mit einer Gesamtverkaufsfläche 
von mindestens 800 m², die mehr-
mals im Kalenderjahr oder dauerhaft 
Elektro- und Elektronikgeräte anbie-
ten und auf dem Markt bereitstellen. 
Solche Vertreiber müssen zudem auf 
Verlangen des Endnutzers Altgeräte, die 
in keiner äußeren Abmessung größer 
als 25 cm sind, (kleine Elektrogeräte) im 
Einzelhandelsgeschäft oder in unmittel-
barer Nähe hierzu unentgeltlich zurück-
zunehmen; die Rücknahme darf in die-
sem Fall nicht an den Kauf eines Elektro- 
oder Elektronikgerätes verknüpft, kann 
aber auf drei Altgeräte pro Geräteart be-
schränkt werden.
Ort der Abgabe ist auch der private 
Haushalt, wenn das neue Elektro- oder 
Elektronikgerät dorthin geliefert wird; 
in diesem Fall ist die Abholung des 
Altgerätes für den Endnutzer kostenlos.
Die vorstehenden Pflichten gelten auch 
für den Vertrieb unter Verwendung von 
Fernkommunikationsmitteln, wenn die 
Vertreiber Lager- und Versandflächen 
für Elektro- und Elektronikgeräte bzw. 

Gesamtlager und Versandflächen für 
Lebensmittel beinhalten, die den oben ge-
nannten Verkaufsflächen entsprechen. 
Die unentgeltliche Abholung von Elektro- 
und Elektronikgeräten ist dann aber auf 
Wärmeüberträger (z.B. Kühlschrank), 
Bildschirme, Monitore und Geräte, die 
Bildschirme mit einer Oberfläche von 
mehr als 100 cm² enthalten und Geräte 
beschränkt, bei denen mindestens eine 
der äußeren Abmessungen mehr

1.5 Einhaltung von RoHS-
Vorgaben
Das von Ihnen erworbene Produkt er-
füllt die Vorgaben der EU-RoHS Direktive 
(2011/65/EU). Es enthält keine in der 
Direktive angegebenen gefährlichen und 
unzulässigen Materialien.
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Markierungen am Produkt oder in den mitgelieferten Dokumenten angegebene Werte stellen Werte dar, 
die unter Laborbedingungen nach den jeweils geltenden Standards ermittelt wurden. Diese Werte können 
je nach Einsatz- und Umgebungsbedingungen variieren. Leistungswerte getestet bei 230 V.

2.1 Übersicht

Bedienelemente und Teile 
1.	 Bedienfeld
2.	 Montage des Drehtelllerrings
3.	 Drehscheibe Welle
4.	 Glasschale
5.	 Ofenabdeckung
6.	 Grillrost (Kann nur in der Grillfunkti-

on verwendet werden und muss auf 
die Glasschale gestellt werden)

2.2 Technische Daten
Nennspannung: 230 V~50 Hz
Nenneingang (Mikrowel-
le):

1450 W

Nennausgang (Mikro-
welle):

900 W

Grillleistung 1000 W
Mikrowellenfrequenz 2450 MHz
Ofenkapazität 25 Liter
Nettogewicht 15.1 kg

Technische und Gestaltung-
Änderungsrechte sind vorbehalten.

1

3 2

5

4

6

2	 Ihr Mikrowellenherd
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2.3 Drehtellerinstallation
	• Stellen Sie die Glasschale niemals auf 

den Kopf. Die Glasschale sollte nie-
mals eingeschränkt werden.

	• Sowohl die Glasschale als auch die 
Drehtellerstütze müssen beim Kochen 
immer verwendet werden.

	• Alle Lebensmittel und Lebensmittelbe-
hälter müssen zum Kochen immer auf 
das Glastablett gestellt.

	• Wenn die Glasschale oder Drehteller-
stütze Risse oder Brüche aufweist, 

3.1 Installation und Anschluss
	• Entfernen Sie sämtliches Verpa-

ckungsmaterial und Zubehör. Überprü-
fen Sie den Ofen auf Beschädigungen 
wie Beulen oder eine beschädigte Tür. 
Installieren Sie den Ofen nicht, wenn er 
beschädigt ist.

	• Entfernen Sie alle Schutzfolien auf der 
Oberfläche des Schranks des Mikro-
wellenofens.

	• Entfernen Sie nicht die hellbraune 
Mica-Abdeckung, die zum Schutz des 
Magnetrons an der Ofenkammer an-
gebracht ist.

	• Diese Gerät ist nur für den Hausge-
brauch bestimmt.

	• Dieser Ofen ist nur für den eingebau-
ten Gebrauch vorgesehen. Das Gerät 
ist nicht für die Verwendung auf einer 
Arbeitsplatte oder in einem Schrank 
vorgesehen.

	• Bitte beachten Sie die besonderen Ins-
tallationsanweisungen.

	• Das Gerät kann in einem 60 cm breiten 
Wandschrank (mindestens 55 cm tief 
und 85 cm über dem Boden) installiert 

werden.
	• Das Gerät ist mit einem Stecker ausge-

stattet und muss nur ordnungsgemäß 
an eine geerdete Steckdose ange-
schlossen werden.

	• Die Netzspannung muss der Span-
nungsangabe auf dem Typenschild 
entsprechen.

	• Wenn der Stecker nach der Installation 
nicht mehr zugänglich ist, muss ein all-
poliger Trennschalter auf der Installa-
tionsseite mit einem Kontaktabstand 
von mindestens 3 mm vorhanden sein.

	• Adapter, Mehrwegsteckdosen und Ver-
längerungskabel dürfen nicht verwen-
det werden. Eine Überlastung kann 
Brandgefahr verursachen.

Die zugängliche Oberfläche 
kann während des Betriebs 
heiß werden.

C Das Netzkabel nicht einklem-
men oder knicken.

wenden Sie sich an den nächstgelege-
nen autorisierten Kundendienst.

Göbek (alt kısım)

Cam tabla

Döner tabla desteği

Döner tabla mili

Hub (Unterseite)

Glasschale

Drehscheibe Welle
Montage des Drehtelllerrings

2	 Ihr Mikrowellenofen

3	 Installation und Anschluss
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3.2 Eingebaute Installation

3	 Installation und Anschluss
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3	 Installation und Anschluss
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4.2 Uhreinstellung
Wenn die Mikrowelle elektrifiziert ist, 
wird am Ofen „0:00” angezeigt, Summer 
wird einmal klingeln. Der Ofen geht in 
den Wartezustand über.
1.	Drücken Sie zweimal auf „Timer/Uhr“, 

die Stundenzahlen blinken.
2.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um die 

Stundenzahlen einzustellen. Die 
Eingabezeit sollte zwischen 0 und 23 
liegen.

3.	Drücken Sie „Timer/Uhr“, um zu bestä-
tigen. Die Minutenzahlen blinken.

4.	Drehen Sie „+“ oder „-“, um die 
Minutenzahlen einzustellen. Die 
Eingabezeit sollte zwischen 0 und 59 
liegen.

5.	Drücken Sie „Timer/Uhr“, um die 
Einstellung der Uhrzeit zu beenden. „:“ 
blinkt. Die aktuelle Zeit wird angezeigt.

C
Wenn die Uhr nicht eingestellt 
ist, wird es nicht funktionie-
ren, da es nicht mit Strom 
versorgt wird.

4.3 Mikrowellenkochen
1.	Drücken Sie die Taste „Mikrowelle“ ein-

mal, und „P100“ wird angezeigt.
2.	Drücken Sie wiederholt „Mikrowelle“ 

oder drücken Sie „+“ oder „-“, um die 
Mikrowellenleistung auszuwählen. 
„P100“, „P80“, „P50“, „P30“, „P10“ wer-
den der Reihe nach angezeigt.

3.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um die 
Einstellung zu bestätigen.

4.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um die Garzeit 
einzustellen. (Die max. Garzeit ist 95 
Minuten)

5.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um mit 
dem Kochen zu beginnen.

4.1 Bedienfeld

4	 Betrieb
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C
Wenn die Uhr nicht eingestellt 
ist, wird es nicht funktionie-
ren, da es nicht mit Strom 
versorgt wird.

Die Schritte zum Einstellen der Zeit mit 
den Tasten „+“ oder „-“ sind wie folgt:

Dauer einstellen Erhöhungsbetrag
0-1 Minuten 5 Sekunden
1-5 Minuten 10 Sekunden
5-10 Minuten 30 Sekunden
10-30 Minuten 1 Minute
30-95 Minuten 5 Minuten

Mikrowelle Leistungstabelle
Display Mikrowellenleistung
P100 Hoch
P80 Mittelhoch
P50 Mittel
P30 Me d.Low
P10 Niedrig

4.4 Grill oder Kombi Kochvorgang
1.	Drücken Sie einmal auf 

„Grill+Mikrowelle“, auf dem Display er-
scheint „G“. Drücken Sie wiederholt 
auf „Grill+Mikrowelle“ oder drücken 
Sie auf „+“ oder „-“, um die gewünsch-
te Leistung auszuwählen. Auf dem 
Display erscheint „G“, „C-1“ oder „C-2“. 

2.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um die 
Leistung zu bestätigen.

3.	Drücken Sie die Tasten „+“ oder „-“, um 
die Garzeit zwischen 0:05 und 95:00 
einzustellen.

4.	Drücken Sie erneut „Start/Bestätigen“, 
um mit dem Kochen zu beginnen.

C
Beispiel: Wenn Sie 55 % 
Mikrowellenleistung und 45 
% Grillleistung (C-1) für eine 
Garzeit von 10 Minuten ver-
wenden möchten, können Sie 
den Ofen wie folgt bedienen.

1.	Drücken Sie einmal auf 
„Grill+Mikrowelle” Auf dem Bildschirm 
wird „G“ angezeigt.

2.	Drücken Sie so lange auf 
„Grill+Mikrowelle“, bis auf dem Display 
„C-1“ angezeigt wird.

3.	Drücken Sie zur Bestätigung auf „Start/
Bestätigen“.

4.	Drücken Sie auf „+“ oder „-“, um die 
Garzeit anzupassen, bis auf dem 
Display „10:00“ angezeigt wird.

5.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um mit 
dem Kochen zu beginnen.

Anweisungen zur Kombinationsleistung:
Programm Display Mikrowel-

lenleistung
Grillen
Leis-
tung

Grillen G %0 %100
Kombi.1 C-1 %55 %45
Kombi.2 C-2 %36 %64

C

Falls die Hälfte der Grillzeit 
vorbei ist, ertönt der Ofen 
zweimal und das ist normal. 
Um bessere Resultate bei 
den Grillspeisen zu erzielen, 
sollten Sie die Speisen dre-
hen, schließen Sie die Tür und 
dann „Start/Bestätigen“, um 
den Garvorgang fortzuset-
zen. Falls kein Betrieb, wird 
der Ofen weiterlaufen.

4	 Betrieb
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4.5 Auftauen nach Gewicht
1.	Einmal „Gewicht / Auftauen“ drücken, 

der Bildschirm wird „dEF1“ anzeigen.
2.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um das 

Gewicht der Lebensmittel auszuwäh-
len. Der Gewichtsbereich liegt zwi-
schen 100-2000g.

3.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“ um den 
Auftauvorgang zu starten.

C

Falls die Hälfte der Auftauzeit 
vorbei ist, ertönt der Ofen 
zweimal und das ist normal. 
Um bessere Resultate bei 
den Auftauen zu erzielen, 
sollten Sie die Speisen dre-
hen, schließen Sie die Tür und 
dann „Start/Bestätigen“, um 
den Garvorgang fortzuset-
zen. Falls kein Betrieb, wird 
der Ofen weiterlaufen.

4.6 Auftauen nach Zeit
1.	Einmal „Zeit-Auftauen“ drücken, der 

Bildschirm wird „dEF2“ anzeigen.
2.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um die Garzeit 

auszuwählen. Die maximale Zeit be-
trägt 95 Minuten.

3.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“ um den 
Auftauvorgang zu starten.

C

Falls die Hälfte der Auftauzeit 
vorbei ist, ertönt der Ofen 
zweimal und das ist normal. 
Um bessere Resultate bei 
den Auftauen zu erzielen, 
sollten Sie die Speisen dre-
hen, schließen Sie die Tür und 
dann „Start/Bestätigen“, um 
den Garvorgang fortzuset-
zen. Falls kein Betrieb, wird 
der Ofen weiterlaufen.

4.7 Mehrstufiges Kochen
Es können maximal 2 Stufen eingestellt 
werden. Wenn eine Stufe abtaut, sollte 
sie automatisch in die erste Stufe ver-
setzt werden. Der Summer wird nach je-
der Phase einmal klingeln und die nächs-
te Phase beginnt.

C
Das Auto-Menü und schnel-
les Garen können nicht als 
mehrstufig eingestellt wer-
den.

C
Beispiel: Wenn Sie das 
Essen für 5 Minuten auftau-
en möchten, dann mit 80% 
Mikrowellenleistung für 7 
Minuten kochen. Die Schritte 
sind wie folgt.

1.	Einmal „Zeit-Auftauen“ drücken, der 
Bildschirm wird „dEF2“ anzeigen.

2.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um die 
Abtaudauer um 5 Minuten anzupas-
sen.

3.	Einmal „Mikrowelle“ drücken, der 
Bildschirm wird „P100“ anzeigen.

4.	Drücken Sie wiederholt „Mikrowelle“ 
um Mikrowellenleistung zu wählen bis 
„P80“ angezeigt wird

5.	Drücken Sie zur Bestätigung auf „Start/
Bestätigen“.

6.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um die Garzeit 
von 7 Minuten anzupassen.

7.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um mit 
dem Kochen zu beginnen.

4	 Betrieb
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4.8 Küchentimer (Timer)
Ihr Ofen ist mit einem automatischen 
Timer ausgestattet, der nicht mit den 
Ofenfunktionen verbunden ist und sepa-
rat in der Küche verwendet werden kann 
(er kann auf maximal 95 Minuten einge-
stellt werden).
1.	Einmal „Timer/Uhr“ drücken, auf dem 

Bildschirm wird „00:00“ angezeigt.
2.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um die richtige 

Zeit einzustellen. (Die max. Garzeit ist 
95 Minuten)

3.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um die 
Einstellung zu bestätigen.

4.	Wenn der Countdown von der einge-
stellten Zeit 00:00 erreicht, ertönt der 
Summer fünfmal. Wenn die Zeit ein-
gestellt ist (24-Stunden-System), wird 
die aktuelle Zeit auf dem LED-Display 
angezeigt.

C
Die Küchenuhr funktioniert 
anders als das 24-Stunden-
System. Die Küchenuhr ist 
lediglich ein Timer.

4,9. Auto-Menü.
1.	Drücken Sie im Wartezustand wieder-

holt „+“, um das Menü auszuwählen.
2.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um das 

ausgewählte Menü zu bestätigen.
3.	Drücken Sie „+“ oder „-“, um das Gewicht 

der Lebensmittel auszuwählen.
4.	Drücken Sie „Start/Bestätigen“, um mit 

dem Kochen zu beginnen.

Das Menü-Diagramm
Display Menü Gewicht Leistungs-

A 1 Pizza
200 g

C-2
400 g

A 2 Fleisch
250 g

100%(Mik.)350 g
450 g

A 3 Gemü-
se

200 g
100%(Mik.)300 g

400 g

A 4 Nudeln

50 g (mit 
450g 
kaltem 
Wasser)

80%(Mik.)
100 g 
(mit 800g 
kaltem 
Wasser)

A 5 Kartof-
feln

200 g
100%(Mik.)400 g

600 g

A 6 Fisch
250 g

80%(Mik.)350 g
450 g

A 7 Getränk

1 Tasse 
(ca. 120 
ml)

100%(Mik.)
2 Tassen 
(ca. 240 
ml)
3 Tassen 
(ca. 360 
ml)

A 8 Pop-
corn

50 g
100%(Mik.)

100 g

4	 Betrieb
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4.10 Schnelles Garen
1.	Drücken Sie im Wartezustand die 

Taste „Start/Bestätigen”, um mit 100% 
Leistung für 30 Sekunden zu kochen. 
Jedes Drücken der gleichen Taste wird 
die um 30 Sekunden erhöhen. Die max. 
Garzeit ist 95 Minuten.

2.	Während des Mikrowellen-, Grill-, 
Kombinationsgar- und zeitgesteuerten 
Auftauvorgangs drücken Sie „Start/
Bestätigen“, um die Garzeit zu verlän-
gern.

3.	In den Zuständen Auto-Menü und 
Abtauen nach Gewicht kann die 
Garzeit nicht durch Drücken von „Start/
Bestätigen“ verlängert werden.

4.	Im Wartezustand drücken Sie „-“, um 
die Garzeit auszuwählen. Nachdem Sie 
die Garzeit eingestellt haben, drücken 
Sie „Start/Bestätigen“, um das Garen in 
der Mikrowelle mit 100 % Leistung zu 
starten.

4.11 Abfragefunktion
1.	Im Kochstatus der Mikrowelle oder des 

Grills und der Kombination. Drücken Sie 
„Mikrowelle“ oder „Grill+Mikrowelle”, 
die aktuelle Leistung wird 3 Sekunden 
lang angezeigt.

2.	Wenn die Uhr eingestellt wurde, drü-
cken Sie während des Garvorgangs 
„Timer / Uhr“, um die aktuelle Uhrzeit 
zu überprüfen. Es wird für 3 Sekunden 
angezeigt.

4.12 Kindersicherung
1.	Verriegelung: Drücken Sie im 

Wartezustand 3 Sekunden lang 
auf „Anhalten/Löschen“, um in den 
Kindersperrstatus zu wechseln und 
die aktuelle Uhrzeit wird angezeigt, 
wenn die Uhrzeit eingestellt wurde. 
Andernfalls wird auf dem Bildschirm „

“ angezeigt.
2.	Verlassen der Sperrung: Drücken Sie im 

verriegelten Zustand 3 Sekunden lang 
„Anhalten/Löschen“, die Sperre wird 
aufgehoben.

4.13 Spezifikation
1.	Wenn die Tür während des 

Garvorgangs geöffnet wird, schlie-
ßen Sie die Tür und drücken Sie dann 
„Start/Bestätigen“, um den Garvorgang 
fortzusetzen.

2.	Wenn einmal das Kochprogramm ein-
gestellt ist, wird „Start/Bestätigen“ für 
1 Minuten nicht gedrückt. Die aktuel-
le Zeit wird angezeigt. Die Einstellung 
wird gelöscht.

3.	Der Summer ertönt einmal durch effi-
zientes Drücken, ineffizientes Drücken 
reagiert nicht.

4.14 Ofentür öffnen
Drücken Sie die Taste „Deckel öffnen“, 
um die Ofentür zu öffnen.

4	 Betrieb
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5	 Reinigung und Pflege

5.1 Reinigung und Pflege

A
WARNUNG: Verwenden Sie 
zur Reinigung des Geräts nie-
mals Benzin, Lösungsmittel, 
abrasive Reinigungsmittel, 
Metallgegenstände oder har-
te Bürsten.

B
WARNUNG: Tauchen Sie das 
Gerät oder sein Netzkabel 
niemals in Wasser oder an-
dere Flüssigkeiten.

1.	Schalten Sie die Mikrowelle aus 
und ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose, bevor Sie das Gerät reini-
gen.

2.	Warten, bis das Gerät vollständig ab-
gekühlt ist.

3.	Halten Sie das Innere des Geräts 
sauber. Wenn Speisen spritzen oder 
Flüssigkeiten überlaufen und an den 
Gerätewänden kleben, wischen Sie die-
se mit einem feuchten Tuch trocken. 
Es kann ein mildes Reinigungsmittel 
verwendet werden, wenn die 
Mikrowelle sehr verschmutzt sein soll-
te. Vermeiden Sie den Gebrauch von 
Reinigungssprays oder aggressiven 
Reinigungsmittel, da diese Oberfläche 
der Tür beschädigen oder abstumpfen 
lassen können.

4.	Die äußeren Geräteoberflächen kön-
nen mit einem feuchten Tuch gereinigt 
werden Um Schäden der Funktionsteile 
im Inneren der Mikrowelle zu verhin-
dern, muss das Eindringen von Wasser 
durch die Belüftungsöffnungen ver-
mieden werden.

5.	Wischen Sie die Tür- und Fensterseiten, 
die Türdichtungen und angrenzende 
Teile häufig mit einem feuchten Tuch 

ab, um Verschüttungen oder Spritzer 
zu entfernen. Verwenden Sie keine 
Scheuermittel.

6.	A Dampfreiniger sollte nicht verwendet 
werden.

7.	Achten Sie darauf, dass Bedienfeld 
nicht nass wird. Reinigen Sie dieses 
mit einem feuchten Tuch Lassen 
Sie die Gerätetür offen, wenn Sie die 
Mikrowelle reinigen, um ein versehent-
liches Einschalten zu verhindern.

8.	Wenn sich im Inneren bzw. um die 
Mikrowellentür herum Dampf ansam-
melt, wischen Sie diesen mit einem 
weichen Tuch ab. Das kann passie-
ren, wenn die Mikrowelle in einer 
Umgebung mit hoher Luftfeuchtigkeit 
eingesetzt wird. Das ist völlig normal.

9.	Von Zeit zu Zeit muss auch der 
Drehteller aus Glas zum Reinigen 
herausgenommen werden. 
Waschen Sie den Glasteller mit war-
mem Seifenwasser oder in einer 
Geschirrspülmaschine.

10.	Der Drehring und der 
Geräteinnenboden müssen regelmä-
ßig gereinigt werden, um störende 
Geräusche zu vermeiden. Wischen Sie 
dazu einfach den Geräteinnenboden 
unter Verwendung eines milden 
Reinigungsmittels aus. Der Drehring 
kann mit warmem Seifenwasser oder 
in einer Geschirrspülmaschine gesäu-
bert werden. Wenn Sie den Drehring 
vom Geräteinnenboden abnehmen, 
achten Sie bei Wiedereinsetzen auf 
dir richtige Position.

11.	Um schlechte Gerüche im Inneren 
zu beseitigen, stellen Sie eine tie-
fe Schale mit einer Mischung aus 
Wasser, Zitronensaft sowie etwas 
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5	 Reinigung und Pflege

Zitronenschale in die Mikrowelle und 
schalten Sie diese für 5 Minuten ein. 
Wischen Sie dann alles mit einem 
weichen Tuch gründlich ab.

12.	Sollte der Austausch der 
Mikrowellenlampe notwendig wer-
den, wenden Sie sich bitte an einen 
Händler.

13.	Das Gerät darf nicht mit normalen 
Hausmüll entsorgt werden; sondern 
muss in den dafür vorgesehenen 
Sammelstellen der Kommunen abge-
geben werden.

14.	Bei der ersten Inbetriebnahme des 
Mikrowellengeräts mit Grillfunktion 
kann es zu leichter Rauch- und 
Geruchsentwicklung kommen. Dies 
ist ein normales Phänomen, da der 
Ofen aus einer mit Schmieröl be-
schichteten Stahlplatte besteht und 
der neue Ofen Rauch und Gerüche 
erzeugt, die durch das Verbrennen 
des Schmieröls entstehen. Dieses 
Phänomen verschwindet nach einer 
gewissen Nutzungsdauer.

5.2 Lagerung
	• Wenn Sie beabsichtigen, das Gerät für 

längere Zeit nicht zu benutzen, bewah-
ren Sie es bitte sorgfältig auf.

	• Bitte stellen Sie sicher, dass das Gerät 
ausgesteckt, abgekühlt und vollständig 
trocken ist.

	• Lagern Sie das Gerät an einem kühlen 
und trockenen Ort.

	• Bewahren Sie das Gerät außerhalb der 
Reichweite von Kindern auf

5.3 Handhabung und Transport
	• Tragen Sie das Gerät während der 

Handhabung und des Transports in der 
Originalverpackung. Die Verpackung 
des Geräts schützt es vor physischen 
Schäden.

	• Legen Sie keine schweren Lasten auf 
das Gerät oder auf die Verpackung. 
Das Gerät kann beschädigt werden.

	• Das Herunterfallen des Geräts macht 
es funktionsunfähig oder verursacht 
bleibende Schäden.
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Problem Möglicher Grund Lösung
Der Ofen lässt sich nicht 
starten.

1) �Das Netzkabel ist nicht rich-
tig eingesteckt.

Stecker ziehen. Nach 10 Sekun-
den wieder einstecken.

2) �Die Sicherung ist durch-
gebrannt oder der Schutz-
schalter hat ausgelöst.

Ersetzen Sie die Sicherung oder 
setzen Sie den Schutzschalter 
zurück (Reparatur durch Fach-
personal unseres Unterneh-
mens).

3) Problem mit der Steckdose. Testen Sie die Steckdose mit an-
deren Elektrogeräten.

Der Ofen heizt nicht. 4) �Die Tür ist nicht richtig ge-
schlossen.

Schließen Sie die Tür richtig.

Wenn keine der oben genannten Maßnahmen Abhilfe schafft, wenden Sie sich an einen 
qualifizierten Techniker. Versuchen Sie nicht, den Ofen selbst einzustellen oder zu reparie-
ren.

6	 Fehlerbehebung



 

 

 
 
 
 

GARANTIEBEDINGUNGEN 
 
Für unsere Geräte übernehmen wir die Garantie zu den nachfolgend angeführten Bedingungen: 
 
1. elektrabregenz gewährt eine Garantie von 24 Monaten, gerechnet vom Tag der Lieferung an den Endverbraucher. 
Der Kaufbeleg dient als Nachweis. Diese Garantiezusage gilt nur gegenüber Endabnehmern, die Erstkäufer des 
Produktes vom Händler sind.  
 
2. Durch diese Garantie ist die gesetzliche Gewährleistungspflicht nicht eingeschränkt.  
 
3. Innerhalb der Garantiezeit werden Mängel am Gerät, die nachweislich auf Material- oder Fertigungsfehler 
zurückzuführen sind, nach Überprüfung der Verhältnismängel behoben. Die Entscheidung welcher Art der 
Nachbesserung erfolgt, liegt ausschließlich bei elektrabregenz . Die Garantie deckt die für die Beseitigung des 
Mangels anfallenden Kosten für Arbeitszeit und Material.  
 
4. Im Fall von unsachgemäßer Handhabung und / oder Missachtung der Auf- und Einbauvorschriften, bei 
Transportschäden, Bruchschäden und Sprüngen speziell an Teilen aus Glas oder Kunststoff, sowie für Verbrauchs- 
und Verschleißteile, wie z.B. Filter, Lampen, Riemen, Kohlebürsten etc., sowie Schäden, die durch abnorme 
Bedingungen in der Strom- und Wasserzufuhr oder durch höhere Gewalt verursacht werden, kann keine 
Garantieleistung erfolgen. Schäden außerhalb des Gerätes, sowie Schäden durch Eingriffe bzw. Reparaturen von 
Personen, die nicht durch elektrabregenz ermächtigt wurden, sind von der Garantieleistung ausgeschlossen.  
 
5. Garantiepflichtige Mängel sind unverzüglich dem elektrabregenz -Kundendienst unter Vorlage des 
Kaufbelegs zu melden.  
 
6. Durch Garantieleistungen wird die Garantiefrist des Gerätes nicht verlängert. Bitte überprüfen Sie das Gerät 
sofort nach Übernahme und melden Sie eventuelle Mängel innerhalb von 14 Tagen.  
 
Wir danken Ihnen, dass Sie ein Qualitätsprodukt von elektrabregenz erworben haben und wünschen Ihnen viel Freude! 
 
 
  
 
 
 
 
 
 
 
WIEN / NIEDERÖSTERREICH / BURGENLAND SALZBURG  
ELEKTROTECHNIK ZIMMERMANN ELEKTRO-/HAUSGERÄTETECHNIK KOLLMANN 
Lamezanstraße 10 Sankt Georgener Landstr 6 
1230 Wien 5113 Sankt Georgen bei Salzburg 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.elektrotechnik-zimmermann.com www.hausgeraetetechnik.at 
 
NIEDERÖSTERREICH NORD TIROL  
SCHIENER TECHNIK GMBH ELEKTROTECHNIK WURM 
Fladnitzerweg 30 Fiecht Au 32 
2070 Retz 6130 Schwaz 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.schienertechnik.net www.et-wurm.at 
 
STEIERMARK / KÄRNTEN / OSTTIROL VORARLBERG  
ELEKTROTECHNIK HOCHEGGER ELEKTRO SCHELLING GMBH 
Eckertstraße 7 Lustenauerstraße 1  
8020 Graz 6850 Dornbirn 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00 Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.elektrotechnik-hochegger.com www.expert-schelling.at 
 
OBERÖSTERREICH  
FRAGNER HAUSHALTSGERÄTE SERVICE GMBH  
Derflingerstraße 12 , 4020 Linz 
Kundendienst Center: 0810 53 00 00  
www.fragner.at 

E-Mail: support@elektrabregenz.com 
Fax: 01 / 6153900 1333 

SERVICEADRESSEN: 
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Elektra Bregenz AG
Pfarrgasse 77, A-1230 Wien 
Webseite : www.elektrabregenz.com

Kundendienst
Call Center  : 01 / 26 76 001 und 0664 814 44 44    
Email  : support@elektrabregenz.com


